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Belehrung. 1. Anfragen iiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, beziehungswein
Trkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzka,rten oder telegraphisch (mit Riickporto) an das Auskunff
bureau der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau des  Ungarischen Vereing®
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. ;

9. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikelfiihrer) bekanntgegehe ]
werden. . .
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Utmutatis. 1. Tudakozéddsok a megsebesiilt illetdleg a meghetegedett holtartozkodédsarol és sebesiilésér6l vag
betegségérol elényomtatott kettds Jevelez6lapon vagy taviratilag (valasz fizetve) az osztrak VOros kereszt tarsasig tudakod
irodajahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakozo irodajahoz Budapestre intézenddk.

2. A halottak pl\,;p;n;e@ésének napjat és hekyét az illetékos lelkészi (anyakonyv vezet) hivatal adja tudtul,
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Poudeni. 1. Poptdvky o pobytu a poranéni nebo nemoci poranénych neb onemocndlych budte zasfliny dvojnasobnjui

korespondenc¢nimi listky - nebo telegraficky (se zaplacenou od povédi) na zpravodajni uiad Rakouské spoleénosti Cervendho®

kifze ve Vidni nebo na tyZ {¥ad Uherské spoletnosti erveného kiize v BudapeStis £ 42 S0 a8 iy :
9. Den a misto pohfbu,mrtvych oznami piislusnd duchovni sprava (spravee matriky).
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Pouczenie. 1. Zapytania: o pobycie: 10 sranieniu  albo chorobie o0s6b | zramionych, ¢ wzglednie zashblych mnalej

wystosowywat 7aponmoca drukowanych podwojnych kartek lorespondencyjnych albo telegralicznie (za dolaczeniem zwrotne |

ortoryum) do biura wywiadowezego ‘Austryackiego Towarzystwa czer wonego krzyza we Wiedniu alba. do biura wywiadovesp |

%Jggierskiogo Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszcie. ; i |
9. Dziefi i miejsce pogrzebu zmartych poda do wiadomosei przynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki).
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floyxa. 1. 3amari PO MiCHE MPOOYBATLT DAMEHIX i XOPIX, 0 iX spamemio Wi Tal Heysi Tpeda BUCITATH 10 BIBIIOTO GO |
Ascrp. Tosapucrsa Yepsomoro Xpecra ¥ Binui ato 1o supimEoro Gopa Yrop. Topapuersa Yepgomoro Xpecra B Bymanmenrti ueyamii

TOBIHII M €] eTH G JmECTROM 200 seneEpagon (3 OmIageinin MOPTOM & BITHOBINB). 171 {
2. Jlens 1 micme TOXOPOHIB HOMEPIIAX Oyjtyts OFOJOUIEH TPHHALSHHIN JyIIUACTHPCKEN YPAJOL {arerpEKAID HEN KIITOBOTIA
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Uputa. 1. Upiti 0 boravi$tu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imaju se Stampanom dopisnicom § 0l
vorom ili brzojavno (s plaenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva Crvenoga kriza u Beful
na obavijesni ured Ugarskoga drudtva Orvenoga kriza o Budimpestis R B

9. Dan i m jesto pokopa preminulih obzuanit: 6o nadlezni Augobriznitlki ured. (yoditelj matic).
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oo, Avise 1. . Intrebdri. in privinfa petrecerel si_ rénivel sau boalei ranitilor, respective a bolndvifilor sunt a se adre@?
~eu-catil P I8 duple, tipdrite anume’ spre’ scopul acests, gau cu telepramd’(cu porto pentru rispuns) biroului de " informafii
a societdtii austriace crucea rogd in Viena sau Biroului de informatiune a societatil unguresci crucea Tog# . Budapesta

ek "Ziuz silocul:inmormantarel repozatuinl se publicé de catre preotyl competent. (setul matriculelor civile),

Poduk. 1, Vpzasanja o hivaligén in - ranjenosti. ali bolezni ranjencey, odnosno: obolelih je posiljati & ik
tigkanimi dopisnicami Z dopisnico,_za odgovor ali_brzojavno (8 placanim odgovorom) na pojasnjevalnl urad avstrijskega G
Rdecega kriZa na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriza v Budimpestiic it o il

" 72 Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dugno. pastirstyo (pisec matice) =
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: Poutenia. 1. Vypitovania ‘o pobyt a poranene alebo chorobu. - poraienich, potarile cherich majd 58 gl

drukovane duplovaﬁe,dopisniqg,alebo telegrafitne (z nazpid portom) odat na vyzvedajicu kancelariu rakuskej (ausiti®

spolofnosti erveneho riza vo Viedni, alebo =0 ‘vyzved:juce] kancelario ‘uhorskehio spollcu Terveneho Vkriza v Budi
# 2 9, Deni & mesto pohrebu zamrelie budu:oznamen'i skrze tam patiiénu faru (matrikara).. . 1
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Istruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli- ani®
saranno dirette per mezzo di carfoline di. corrispondenza doppie appositamente stampate a questo SCOPO O dispacel ;
(cqp risposta pagata) alt’uficio Qinformazione  della  Societd austriaca -della COroce Rossa a Vienna oppure
d’informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. S
= 9. Giomo e liogo della sepoltura dei morti verranno motilicati in via della competente cura d’anime (tenitore ©
matricole). : = i
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